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Használati Útmutató

HU • Ez a használati útmutató, melyet minden táplálópumpához mellékelünk, tájékoztatja a készülék felhasználóját a biztonságos és megfelelő használatról, 
a készülék várható teljesítményéről és a megteendő óvintézkedésekről.Tartalmazza a készülék üzembe helyezésével kapcsolatos információkat, valamint a 
táplálópumpa alapvető műveleteit és beállítását, hogy a táplálópumpáról szóló képzésben részesült felhasználók és ápolók maguk állíthassák be a táplálásterápiát. 
További információk a www.nutricia.hu/infinity-pumpa oldalon elérhető „elektronikus használati utasításban” (e-használati utasítás) találhatók. Az e-HU nyomtatott 
változata kérésre beszerezhető a Nutricia helyi leányvállalatainál. A gyors áttekintés érdekében ez a használati útmutató ugyanazt a szerkezetet és felépítést követi, 
mint az e-HU. Az „[e-HU]” fogalom azt jelzi, hogy a témával kapcsolatban további információk találhatók az elektronikus HU-ban.Ezenkívül a pumpa beépített 
„INFORMÁCIÓ” gombja [  ] segítséget és további információkat nyújt a táplálópumpa aktuális állapotáról.Többek között az INFORMÁCIÓ gomb [  ] javaslatokat 
tehet a kijelzőn megjelenő riasztás vagy figyelmeztetés esetén a megoldásra.

1. BEMUTATÁS 
A Flocare® Infinity™ III táplálópumpa a rotációs perisztaltika elve alapján működik és kizárólag enterális táplálásra alkalmas. A táplálópumpa számos lehetőséget 
kínál, amelyek lehetővé teszik az egyes betegek igényeihez illeszkedő testreszabást és az enterális táplálás rugalmas megközelítését.

2. RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT
A Flocare Infinity III célja az enterális táplálék vagy hidratáló folyadékok biztonságos, ellenőrzött módon történő bejuttatása a gyomor-bél traktusba, azon betegek 
esetén, akiknél a megszokott módon történő táplálkozás, folyadékbevitel gondot okoz.
A pumpa klinikai környezetben vagy otthoni ápolási környezetben is használható; képzett gondozók és betegek is használhatják ágy mellett és mobil életmód esetén 
egyaránt.

ORVOSI INDIKÁCIÓ
Az enterális táplálópumpa segítségével történő táplálás olyan táplálkozási kockázatnak kitett vagy alultáplált betegek számára javasolt, akik:
 - normál étrendi bevitellel nem tudják kielégíteni tápanyagszükségletüket
 - működő gyomor-bél traktussal rendelkeznek.

TERVEZETT CÉLCSOPORTOK
A Flocare Infinity III táplálópumpa készlet felnőtt és/vagy gyermekgyógyászati betegek számára készült.

ELLENJAVALLATOK
Ne használja:
 - amennyiben az enterális táplálás ellenjavallt
 - intravénás, azaz parenterális táplálásra
Az egyéni diagnózistól (pl. bélelzáródás) függően egyes betegek esetében előfordulhat, hogy az enterális táplálás nem ajánlott.

3. BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK

3.1. ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI SZABÁLYOK
• A Flocare Infinity III enterális táplálópumpa használata előtt olvassa el a teljes használati utasítást.
• A felhasználót ki kell képezni a Flocare Infinity III és tartozékai kezelésére.
• A Flocare Infinity III enterális táplálópumpát csak a Flocare® Infinity™ szerelékkel együtt szabad használni. A nem Flocare Infinity szerelékek használata 

előre nem látott veszélyekkel jár, és nem biztosítja a szükséges funkcionalitást és biztonságot. A rendelkezésre álló Flocare Infinity készletekről érdeklődjön a 
helyi Nutricia értékesítési képviselőjénél.

• 24 óránként cserélje ki a Flocare Infinity szereléket, hogy biztosítsa a táplálás pontosságát, a pumpa működőképességét és a rendszer megfelelő 
teljesítményét, valamint megakadályozza a baktériumok esetleges retrográd növekedését. Ne programozzon olyan mennyiség- és adagkombinációt, amely 
meghaladja a 24 órás adagolási rendet.

• Az enterális pumpával táplált betegeket rendszeresen ellenőrizni és felügyelni kell. Egyes betegcsoportok következetes és ellenőrzött enterális táplálást, 
valamint egyidejűleg gyógyszeres kezelést is igényelnek (pl. inzulin adása). Ezekben az esetekben a egészségügyi szakember által meghatározott 
gyakorisággal rendszeres ellenőrzéseket kell végezni, hogy biztosítsák a helyes táplálást a terápia teljes időtartama alatt.

• Fulladásveszély: ne hagyja a váltóáramú tápkábelt és a Flocare Infinity szerelékeket ott, ahol csecsemők vagy kisgyermekek nyaka köré tekeredhet.
• Fulladásveszély: óvatosan kell eljárni, mivel a Flocare Infinity készletek laza alkatrészeket tartalmaznak, amelyek veszélyesek lehetnek a kisgyermekekre.
• A Flocare Infinity III pumpa VOLUMEN funkciójának használata javasolt a programozáshoz.
• Az egészségügyi szakembernek ellenőriznie kell, hogy a beteg tolerálja-e a beprogramozott volument és táplálási sebességet.
• Ne használja a táplálópumpát erős mágneses térben.például MRI (mágneses rezonancia képalkotás) környezetében.
• Figyelmeztetés: minden, az eszközzel kapcsolatban bekövetkezett súlyos eseményt jelenteni kell a Nutriciának és a helyi illetékes hatóságnak.

3.2. FIGYELMEZTETÉSEK ÉS ÓVINTÉZKEDÉSEK

ÁLTALÁNOS FIGYELMEZTETÉSEK
• Figyelmeztetés: A berendezés gyártója által meghatározottaktól eltérő tartozékok, jelátalakítók és kábelek használata megnövekedett elektromágneses 

kibocsátást vagy a berendezés elektromágneses zavartűrésének csökkenését, és nem megfelelő működést eredményezhet.
• Az elektromos orvosi berendezések különleges óvintézkedéseket igényelnek az elektromágneses összeférhetőség tekintetében, és azokat a kísérő 

dokumentumokban megadott EMC-információk szerint kell telepíteni és üzembe helyezni.
• Figyelmeztetés: A hordozható rádiófrekvenciás kommunikációs berendezéseket (beleértve a perifériákat, például antennakábeleket és külső antennákat) nem 

szabad 30 cm-nél (12 hüvelyknél) közelebb használni a Flocare Infinity III bármely részétől, beleértve a gyártó által adott kábeleket is. Ellenkező esetben a 
berendezés teljesítménye romolhat.
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• Figyelmeztetés: Kerülni kell a berendezés más berendezések melletti vagy egymásra rakott használatát, mert az hibás működéshez vezethet. Ha ilyen 
használat szükséges, ezt a berendezéseket meg kell figyelni, hogy megbizonyosodjon a megfelelő működésről.

• A szivárgó szerelék veszélyeztetheti a pumpa elzáródás észlelési képességét. Győződjön meg arról, hogy a szerelék megfelelően van felszerelve és 
csatlakoztatva. A táplálásterápia során ügyeljen arra, hogy ne legyen szivárgás a rendszerben. Bármilyen szivárgás esetén húzza meg a csatlakozókat és a 
zárókupakokat, és ellenőrizze, hogy a szivárgás megszűnt-e. Ha a szivárgás továbbra is fennáll, cserélje ki a Flocare Infinity szereléket.

• A pumpa meghibásodása vagy teljesítményének megváltozása esetén forduljon a helyi Nutricia által megadott szervízpartnerhez a pumpa szervízellenőrzése 
vagy szükség szerinti cseréje érdekében.

• Az enterális táplálás megkezdése előtt csatlakoztassa a pumpatöltőt a hálózathoz, hogy feltöltse az akkumulátort.
• Csak jóváhagyott tisztítószereket használjon, mert a nem jóváhagyott tisztítószerek károsíthatják a pumpát.
• Az áramütés elkerülése érdekében a pumpa tisztítása előtt kapcsolja ki a pumpát, és húzza ki a csatlakozódugót a konnektorból.
• Győződjön meg arról, hogy az Infinity AC hálózati adapter teljesen megszáradt, mielőtt csatlakoztatja a hálózathoz.
• Ne takarja le a pumpa hátulján lévő hangszórót, hogy minden riasztást azonnal észre lehessen venni.

ÓVINTÉZKEDÉSEK
A táplálás beállítása előtt ellenőrizze a pumpa épségét az alábbi elemek tekintetében:
• Nincs repedés a pumpaházon.
• A pumpa AC adapter csatlakozóaljzatának tápcsatlakozói egyenlő hosszúak, nem hajlottak és nem korrodáltak.
• A billentyűzet nem vágott vagy sérült, és a szöveg olvasható.
• Nincsenek karcolások a kijelzőn, amelyek befolyásolják a kijelző olvashatóságát.
• Vizsgálja meg a rotort/forgórészt és ellenőrizze, hogy a görgők nem sérültek-e, a forgórészhez képest merőlegesen helyezkednek-e el, és kézzel szabadon 

forgathatóak-e.
• Ellenőrizze, hogy a hálózati adapter, beleértve a házat és a kábelt, tiszta és nem sérült.
Figyelem: Ne használja a pumpát, ha az sérült.
• Az egészségügyi szakember feladata meghatározni a terápia beállítását és a klinikai szükségleteket, valamint a megfelelő felügyeleti sémát és annak 

gyakoriságát. Ha a szükséges felügyeleti sémát az ellátó nem tudja garantálni, akkor azt az egészségügyi szakemberrel kell megbeszélni, aki alternatív 
terápiás megoldást tud a páciensnek javasolni.

• Volumen- és tápanyag-érzékeny betegek (pl. metabolikus betegségben szenvedő gyermekek, akiknél éjszakai és/vagy nem ellenőrzött terápiát alkalmaznak), 
akiknél az állandó táplálás elengedhetetlen és/vagy egyéb terápiákhoz (pl. inzulinadagoló pumpa) kapcsolódik: további felügyelet javasolt az enterális tápláló 
rendszer és a programozott terápia megfelelő működésének ellenőrzésére.

• Az Infinity pumpa hangriasztásának hangszintjét „HANGOS” értékre kell állítani, ha a pumpát zajos környezetben üzemeltetik, vagy ha az egészségügyi 
szakember nincs a pumpa közelében, például éjszaka, hogy a riasztás azonnal észrevehető legyen. A gondozó, ha lehetséges a pumpa közelében 
tartózkodjon a táplálás ideje alatt.

• A Nutricia fogyasztásra kész, szondatáplálásra alkalmas speciális gyógyászati célra szánt élelmiszerek (rövidítve: speciális élelmiszerek) használatát 
javasolja, mivel ezt a pumpa tervezett specifikációihoz fejlesztették ki.

• A szerelékbe bejuttatott tápláléknak homogénnek kell lennie, és homogénnek kell maradnia a táplálás végéig.
• Csak a felelős klinikus, regisztrált dietetikus, ápoló/ápolónő vagy más engedéllyel rendelkező orvos által előírt szondatáplálásra alkalmas speciális 

élelmiszereket használjon.
• Bármilyen enterális táplálásterápia megkezdése előtt mérlegelni kell, hogy a speciális élelmiszer alkalmas-e a szondatáplálásra (sűrűség, homogenitás, a 

nasogastricus szonda mérete stb.), hogy elkerüljük az elzáródást vagy a pumparendszer egyéb váratlan viselkedését. A táplálás módját és megfelelőségét 
az egészségügyi szakemberrel lehet megbeszélni, aki ismeri a beteg klinikai helyzetét és szükségleteit, és a legjobban tudja irányítani a beteget a megfelelő 
szondatáplálásra alkalmas speciális élelmiszer kiválasztásában.

• A nem folyékony élelmiszer-összetevők és a kevert vagy feloldott élelmiszerek elzárhatják az áramlást a szerelékben és a Flocare Infinity táplálórendszeren 
belül is. A felhasználóknak gondoskodniuk kell arról, hogy bármilyen kevert vagy feloldott por oldat enterális szondatáplálásra alkalmas legyen (lásd a 
táplálásra/oldat hozzáadására vonatkozó használati utasítást).

• A vegyes vagy feloldott tápanyag habos lehet. Ha ilyen típusú táplálékot használ, hagyja állni egy ideig, amíg a hab feloldódik, csak ezt követően töltse az 
táplálótartályba. Ez csökkenti annak az esélyét, hogy „LEVEGŐ A SZERELÉKBEN” riasztást kapjon.

• Ha a standard, fogyasztásra kész speciális élelmiszertől (azaz kereskedelmi forgalomban kapható előre csomagolt vagy kereskedelemben elkészített 
speciális élelmiszerektől) eltérő termékeket írnak fel enterális szondatápszerként, azzal óvatosan kell eljárni, és egyeztetni kell az egészségügyi 
szakemberrel. A szondába jutatott speciális élelmiszereknek homogénnek kell lenniük, és homogénnek kell maradniuk a táplálás teljes időtartama alatt, mivel 
a nagyobb részecskék vagy a magas viszkozitású élelmiszerek a szerelék eltömődését okozhatják. Megjegyzendő, hogy például a „házi készítésű” – turmixok 
problémát okozhatnak, mivel nem maradnak sokáig kellően oldott állapotban.

• Bármilyen kevert, feloldott, porított táplálék vagy anyatej használatakor azt tanácsoljuk a felhasználóknak, hogy gondoskodjanak a tápanyag megfelelő 
előkészítéséről és feloldásáról, hogy elkerüljék a részecskék, hab felhalmozódását vagy filmrétegek kialakulását a Flocare Infinity rendszerben, ami esetleg 
akadályozza a pumpa teljesítményét és a megfelelő táplálást.

• Abban az esetben, ha az egészségügyi szakember azt tanácsolja a betegnek, hogy pürésített ételt használjon; a táplálást közvetlen felügyelet mellett kell (pl. 
szülők) kiviteleznie, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a táplálásterápia megfelelően zajlik-e, és hogy a megfelelő intézkedések megtételére kerüljön sor a 
pumpa esetleges meghibásodása vagy a turmix által okozott váratlan zavar esetén.

• Ne alakítsa át a készüléket. Ennek az eszköznek vagy tartozékainak módosítása fizikai veszélyeket okozhat, beleértve a késleltetett terápiát, a túlzott 
táplálékbevitelt, a túl kevés táplálékbevitelt, az áramütést és a tüzet. Ezek a veszélyek a beteg sérülését vagy halálát okozhatják.

• Ne használja az Infinity riasztórendszereket másodlagos (elektromos) orvosi eszközökkel (pl. volumetrikus vagy fecskendős pumpával) kapcsolatos 
műveletek indítására.

• Ne használja a pumpa funkcióit a kézikönyvben leírtaktól eltérő célra például a “FELTÖLT” funkciót egy elzáródás leküzdésére vagy a “LEVEGŐ A 
SZERELÉKBEN” jelzést a terápia befejezésének jelzésére.

4. 
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A Pumpa állapotjelző H Elakadás a pumpa után érzékelő O ENPlus® csatlakozó

B Színes kijelző I Tápcsatlakozó P ENFit® csatlakozó

C Ajtó J Kábel csatlakozó Q Gyógyszer beadó csatlakozó

D Pumpa rotor K Töltést jelző fény R Kazetta

E Töltő csatlakozó L Hangszóró S Cseppkamra

F Elakadás a pumpa előtt érzékelő M A bilincs és a pumpa kapcsolódási 
pontja

T Levehető csatlakozó

G Levegő érzékelő N Rögzítő bilincs

5. FELHASZNÁLÓI FELÜLET

5.1. GOMBOK

1  Kezdő képernyő gomb 5  Feltölt gomb 9
PUHA gomb 2

2  Riasztás némítása gomb 6  Beállít gomb 10
PUHA gomb 3

3  Információ gomb 7  Terápia gomb
11  BE/KI gomb

4  Start/szünet gomb 8 PUHA gomb 1

5.1.1.  Kezdő képernyő gomb 

A KEZDŐ KÉPERNYŐ [  ] gomb egy érintéssel a kezdő képernyőre navigál vissza, bármelyik képernyőn tartózkodik. 

Ezenkívül a KEZDŐ KÉPERNYŐ [  ] gombbal lehet nyugtázni a riasztásokat és a figyelmeztetéseket. 

Megjegyzés: a KEZDŐ KÉPERNYŐ [  ] gomb nem visszalépő gombként funkcionál, ha egy szinttel lépnénk feljebb a menüben. 

5.1.2.  Riasztás némítása gomb 

A RIASZTÁS NÉMÍTÁSA [  ] riasztó gomb 2 percre elhalasztja az audio riasztási jelet, ha a pumpa riasztási állapotban van. Ez lehetőséget ad arra, hogy 
kivizsgálja és megoldja a jelzett riasztást anélkül, hogy az audio riasztási jel elterelné a figyelmét.

Megjegyzés: a riasztás maga látható marad. A kijelzőn látható  szimbólum a riasztási hang elhalasztását jelzi.

5.1.3.  Információ gomb
Az INFORMÁCIÓ [  ] gomb segítséget és további információt ad a pumpa aktuális állapotáról az adott időben. 
Példák:
• Futó üzemmódban az információ gomb ad információt a terápia státuszáról. 
• Szüneteltető üzemmódban az információ gomb ad javaslatot a terápia beprogramozására a kiválasztott terápiától függően. 
• Riasztási állapotban az információ gomb [  ] ad lehetséges megoldási javaslatot a jelzett riasztásra vonatkozóan. 

5.1.4.  Start/szünet gomb 
A START/SZÜNET [  ] gomb elindítja vagy szünetelteti a beprogramozott terápiát. 

5.1.5.  Feltölt gomb
A FELTÖLT  gomb előkészíti a Flocare Infinity szereléket a táplálásra, biztosítva ezzel a rendszerben lévő levegő kiürülését. 

5.1.6.  Beállít gomb 
A BEÁLLÍT  gomb hozzáférést biztosít a pumpa beállításához. 
A gombok valamennyi funkcióját lásd a 7.4 “Beállít” menü’ fejezetben.

5.1.7.  Terápia gomb 

A TERÁPIA [  ] gombbal kiválasztható a kívánt terápia.
Lásd 7.4. BEÁLLÍT MENÜ
A betegadatok visszaállítása az összes gyűjtött (nem személyes) betegadat törlésére szolgál. 
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A következő adatok kerülnek visszaállításra: a terápia paraméterei, folyamatjelző, beteg adatelőzmények, testreszabott terápiák, választható terápiák meghatározása, 
hangbeállítások és kijelző beállítások. 

5.1.8. Hang [e-HU]
A Flocare Infinity III pumpa 3 AUDIO HANGERŐT támogat, ‘Csendes, Közepes, Hangos’ amelyet a felhasználó tud beállítani.
Biztonsági okokból a riasztás hangereje 3 perc elteltével automatikusan emelkedik mind a “Csendes”, mind a “Közepes” hangerőnél. Ez a biztonsági funkció nem 
kapcsolható ki. 
A TERÁPIA BEFEJEZVE riasztás alapértelmezett beállításként aktiválódik, és a pumpa audio és vizuális figyelmeztetést is ad. Ha az audio figyelmeztetés zavarja, 
akkor a TERÁPIA BEFEJEZVE riasztás kikapcsolható. 

5.1.9. Puha -jelzés nélküli- gombok
A puha gombok a képernyőn megjelenő funkcióra vonatkoznak, ahol a műveletek “<, >, , , , ,+,-” szimbólumokkal vannak jelölve. 
Megjegyzés: a funkció gombok csak akkor aktívak, ha a fenti szimbólumok megjelennek mellette. Ha a szimbólumok nem jelennek meg, akkor a gomb inaktív. 

5.1.10.  Be/Kikapcsoló gomb

A Be/Kikapcsoló  gomb kapcsolja be és ki a pumpát.
Megjegyzés: a véletlen történő gombnyomások elkerülése érdekében a Be/Kikapcsoló gombot 2 másodpercig kell nyomni a pumpa BE és KIKAPCSOLÁSÁNÁL is.

5.2. TÁPLÁLÓPUMPA ÁLLAPOTJELZŐ
A pumpa állapotjelzője vizuálisan jelzi a pumpa aktuális állapotát.
• A zöld fény azt jelzi, hogy a pumpa működési módban van, és megfelelően működik.
• A narancssárga fény azt jelzi, hogy a pumpa szünet üzemmódban van, és a felhasználói utasításra vár.
• A piros fény riasztási állapotot jelez; azonnali intézkedésre van szükség a felhasználó részéről.

5.3. KIJELZŐ
A Flocare Infinity III minden indításkor kijelzőtesztet hajt végre. Gondosan ellenőrizze, hogy nincsenek-e olyan részek vagy képpontok, amelyek nem jelennek meg a 
kijelzőteszt során.
Vigyázat: Hiányzó szakaszok vagy pixelek esetén a pumpát nem szabad használni, és ellenőrzés céljából el kell küldeni a hivatalos szervizközpontba.

5.4. KEZDŐKÉPERNYŐ
A kezdőképernyő elrendezése megfelel a kiválasztott terápia DÓZIS/SEBESSÉG, SEBESSÉG vagy SZAKASZOS beállításainak. A szürke vonalak SZÜNET módban 
választják el a paneleket, és vizuálisan jelzik, hogy a navigációs és a választó gombok aktívak.

6. TÁPLÁLÓPUMPA BEÁLLÍTÁSA [LÁSD e-HU]

6.1. RÖGZÍTÉS AZ ÁLLVÁNYHOZ (OPCIONÁLIS)
1. Csatlakoztassa a Flocare Infinity III bilincsét (N) egy oszlopállványhoz úgy, hogy a fekete csillag alakú csavart az óramutató járásával megegyező irányba 

forgatja.
2. Csatlakoztassa a Flocare Infinity III-at a bilincs interfészhez (M) úgy, hogy a szürke kerék alakú tárcsát az óramutató járásával megegyező irányba forgatja, 

amíg a bilincs minden hézag nélkül teljesen csatlakoztatva van a pumpához.

6.2. CSATLAKOZTATÁS A HÁLÓZATHOZ
Csatlakoztassa a hálózati adaptert a töltő csatlakozódugójának (E) finom benyomásával a pumpába (J).A töltődugót úgy tervezték, hogy csak egy módon 
illeszkedjen. Amikor a pumpa csatlakoztatva van a hálózathoz, a kék váltakozó áramú töltésjelző lámpának (K) világítania kell, és a csatlakozó ikonnak meg kell 
jelennie az akkumulátor ikonja mellett.
Megjegyzés: A Flocare Infinity III lítium/ion akkumulátor technológiával működik, és az első használat előtt 6 órán keresztül, teljesen fel kell tölteni.

6.3. 6.3. A PUMPA BEKAPCSOLÁSA
Kapcsolja be a pumpát a BE/KI gomb lenyomásával és körülbelül 2 másodpercig tartó nyomva tartásával, amíg meg nem hallja az indítási hangot. A pumpa öntesztet 
hajt végre, és tájékoztatja a felhasználót, ha az eszköz használatra kész, az önteszt után a kezdőképernyő jelenik meg.
Megjegyzés: Ha egy korábbi terápia nem került beadásra teljesen a pumpa kikapcsolása előtt, a pumpa a Az utolsó terápia befejezetlen figyelmeztető üzenetet jeleníti 
meg.

6.4. A NYELV BEÁLLÍTÁSA
Állítsa be a nyelvet a BEÁLLÍT [  ] gomb megnyomásával, navigáljon a NYELV elemre, és válassza ki a kívánt nyelvet. Megjegyzés: a pumpa első indításakor vagy 
a gyári beállítás visszaállítása esetén a pumpa végigvezeti Önt a nyelven kiválasztáson.
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6.5. DÁTUM ÉS IDŐ BEÁLLÍTÁSA
Állítsa be a dátumot és az időt a BEÁLLÍT [  ] gomb megnyomásával, navigáljon az DÁTUM ÉS IDŐ elemre, és állítsa be ezeket a helyi időzónára. A pumpa nem 
vált automatikusan nyári időszámításra, és nem vált át más időzónára utazás közben.
Megjegyzés: a pumpa első indításakor vagy a gyári beállítások visszaállítása esetén a pumpa automatikusan végigvezeti Önt a dátum és idő beállításán.

6.6. TÁPLÁLÓPUMPA KIKAPCSOLÁSA
Kapcsolja ki a pumpát az BE/KI gomb lenyomásával és körülbelül 2 másodpercig tartó nyomva tartásával, amíg meg nem hallja a kikapcsolás hangját.

7. HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ [LÁSD EHU]

7.1. A FLOCARE INFINITY SZERELÉK BEHELYEZÉSE
Kövesse a Flocare Infinity szerelék használati utasítását az enterális táplálórendszer összeszereléséhez.
1. Nyissa ki az ajtót.
2. Helyezze a szerelék (R) lila hurkos részét a pumpa rotorja köré (D).
3. Finoman nyújtsa (ne nyújtsa túl), és kézzel nyomja be a szereléket a helyére úgy, hogy a kazettát lefelé nyomja a pumpa tetejére. A kazettát úgy tervezték, 

hogy csak egy irányban illeszkedjen a pumpába.
4. Csukja be a pumpa ajtaját.
5. A pumpa készen áll a programozásra.

7.2. START/SZÜNET ÜZEMMÓD
A Flocare Infinity III vagy szünet üzemmódban várja a felhasználói utasításokat, vagy működési módban végzi a táplálásterápiát.
A szünet vagy a működési módok a START/SZÜNET [  ] gombbal szabályozhatók.
Megjegyzés: ha a pumpát 3 percig vagy tovább érintetlenül hagyták SZÜNET módban, a pumpa a “Beavatkozás szükséges” riasztási üzenetet jeleníti meg.

7.3. A FLOCARE INFINITY SZERELÉK FELTÖLTÉSE
A FELTÖLT funkció az (új) Flocare Infinity szerelék tápszerrel vagy vízzel való feltöltésére szolgál, és ezt a táplálásterápia megkezdése előtt el kell végezni. 
Győződjön meg arról, hogy a Flocare Infinity szerelék le van választva a szondáról. Töltse fel a szereléket a FELTÖLT  gomb megnyomásával és 2 másodpercig 
tartó lenyomva tartásával a FELTÖLT funkció aktiválásához. Amint a pumpa hangjelzést ad és automatikusan elindul, engedje el a FELTÖLT  gombot. A feltöltés 
manuálisan leállítható a STOP gomb megnyomásával, ha a szerelék már feltöltött.

7.4. BEÁLLÍT MENÜ

7.4.1. Választható terápiák

A VÁLASZTHATÓ TERÁPIÁK vezérli az elérhető terápiák listáját, amelyek akkor láthatók, ha megnyomja a TERÁPIA [  ] gombot. A kiválasztott terápiákat a zöld 
kapcsoló szimbólum jelzi.

7.4.2. Terápia beállítás zárása
A TERÁPIA BEÁLLÍTÁS ZÁRÁSA zárolja az aktív terápiát, ezzel elkerülhető a terápia akaratlan megváltoztatása. Nem lehet új terápiát kiválasztani vagy az aktív 
terápiát újraprogramozni, ha a TERÁPIA BEÁLLÍTÁS ZÁRÁSA aktiválva van, de lehetséges a lezárt terápia újraindítása. A folyamatjelző sáv törlése továbbra is
lehetséges. A terápia zárolása SZÜNET módban csak a BEÁLLÍT / TERÁPIA BEÁLLÍTÁS ZÁRÁSA gomb megnyomásával aktiválható, majd érvényes PIN kódot kell 
megadni. Ha egy terápia zárolva van, egy lakat szimbólum jelenik meg az állapotsorban. A terápia feloldása ugyanezzel az eljárással történik.

7.4.3. Hang
A Flocare Infinity III pumpán a felhasználó 3 hangerő közül választhat: ‘csendes, közepes, hangos’ Biztonsági okokból a riasztás hangereje 3 perc elteltével 
automatikusan hangosra “HANGOS” fokozódik a másik két, azaz a “CSENDES” és a „KÖZEPES” beállításnál is. Ez a biztonsági funkció nem kapcsolható ki.

7.4.4. A terápia befejezve
Megjegyzés: Ez a menüopció csak az 1.07.0088-as szoftververziótól érhető el. A Flocare Infinity III képes értesítést küldeni, ha a programozott terápia befejeződött.
A TERÁPIA BEFEJEZVE riasztás három különböző, a felhasználó által konfigurálható hangbeállítást támogat.
A „FOLYAMATOS” alapértelmezés szerint aktiválva van, és a pumpa vizuális figyelmeztetést és ismétlődő hangriasztást generál.
„EGYSZERI” Egyetlen hangos riasztás, amint a programozott terápia befejeződött.
„KI” Ha nincs szükség értesítésre a programozott terápiáról, akkor ezzel a TERÁPIA BEFEJEZVE riasztás kikapcsolható.
Figyelem: a TERÁPIA BEFEJEZVE riasztás letiltása előtt konzultáljon ápolójával.

7.5. TÁPLÁLÓPUMPA PROGRAMOZÁSA
Figyelem: A pumpa programozása előtt mindig győződjön meg arról, hogy a kiválasztott terápia és annak paraméterei helyesek. Bármilyen kétség esetén forduljon az 
ápolójához.

A terápiákat a TERÁPIA [  ] gombbal lehet programozni. A Flocare Infinity III a következő terápiákat támogatja:

DÓZIS-SEBESSÉG Beállítható a volumen (ml) és beállítható a sebesség (ml/h).

SEBESSÉG: Beállítható a sebesség (ml/h), viszont a volumen nem állítható.

SZAKASZOS: Beállítható a teljes dózis (napi teljes adag ml-ben), dózis (adagok darabszáma), sebesség (ml/h) és a szünet ideje (óra-perc).
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A SEBESSÉG és SZAKASZOS terápiák alapértelmezés szerint le vannak tiltva, ha a kívánt terápia nem jelenik meg a TERÁPIA gomb megnyomásakor, akkor 
engedélyezheti őket a következők kiválasztásával: BEÁLLÍT  VÁLASZTHATÓ TERÁPIÁK

7.5.1. DÓZIS-SEBESSÉG terápia programozása

• A kezdőképernyőn nyomja meg a TERÁPIA [  ] gombot
• Válassza ki a DÓZIS–SEBESSÉG lehetőséget a hozzá tartozó gomb megnyomásával.
• Nyomja meg a VOLUMEN gombot
• Módosítsa a mennyiséget a ‘+’ és ‘-’ gombokkal, majd nyomja meg a ‘>’ gombot az érték elfogadásához.
• Nyomja meg a SEBESSÉG gombot
• Módosítsa a sebességet a ‘+’ és ‘-’ gombokkal, majd nyomja meg a ‘>’ gombot az érték elfogadásához.
• A további biztonság érdekében ellenőrizze a teljes terápiás időt a VOLUMEN vagy SEBESSÉG panel alatt.
• Nyomja meg a START/SZÜNET [  ] gombot a DÓZIS-SEBESSÉG terápia elindításához.

7.5.2. SEBESSÉG terápia programozása (volumen-érzékeny betegeknek nem ajánlott)

• A kezdőképernyőn nyomja meg a TERÁPIA [  ] gombot
• Nyomja meg a SEBESSÉG szoftver gombot
• Módosítsa a sebességet a ‘+’ és ‘-’ gombokkal, majd nyomja meg a ‘>’ gombot az érték elfogadásához.
• Nyomja meg a START/SZÜNET [  ] gombot a SEBESSÉG terápia elindításához.

7.5.3. A SZAKASZOS terápia programozása 
A SZAKASZOS terápia lépésről lépésre működik, ahol minden paramétert be kell írni és érvényesíteni kell, mielőtt visszatérne a kezdőképernyőre. A Flocare Infinity 
III biztonsági és kényelmi okokból a felhasználói adatok alapján megjeleníti a kapott paramétereket.
Megjegyzés: minden lépés után a Flocare Infinity III elvezeti Önt a következő programozási lépéshez.

• A kezdőképernyőn nyomja meg a TERÁPIA [  ] gombot
• Válassza ki a SZAKASZOS opciót a hozzá tartozó szoftvergomb megnyomásával.
• Nyomja meg a TELJES DÓZIS szoftver gombot
• Módosítsa a mennyiséget a ‘+’ és ‘-’ gombokkal, majd nyomja meg a ‘>’ gombot az érték elfogadásához.
• Nyomja meg a DÓZIS programgombot
• Módosítsa a kívánt adagok számát a ‘+’ és ‘-’ gombokkal, majd nyomja meg a ‘>’ gombot az érték elfogadásához.
• Nyomja meg a SEBESSÉG szoftver gombot
• Módosítsa a sebességet a ‘+’ és ‘-’ gombokkal, majd nyomja meg a ‘>’ gombot az érték elfogadásához.
• Nyomja meg a SZÜNET szoftver gombot
• Módosítsa a kívánt szünetidőt a ‘+’ és ‘-’ gombokkal, majd nyomja meg a ‘>’ gombot az érték elfogadásához.
• Görgessen fel és le az 1. és 3. funkciógombbal az összes programozott beállításon, és ellenőrizze az adatokat.
• Ha helyesek az adatok, léptessen a MEGERŐSÍT felirathoz, és érvényesítse az adatokat a PUHA gomb 2 megnyomásával.
• Nyomja meg az INDÍTÁS/SZÜNET [  ] gombot az SZAKASZOS terápia elindításához.
Megjegyzés: Ha a pumpa KÖVETKEZŐ ADAG módban van, a kezdőképernyő eltérő lesz, jelezve és visszaszámolva a következő adagig fennmaradó időt. A 
működésjelző aktív marad a visszaszámlálás alatt.

7.5.4. Az aktív terápia paramétereinek módosítása
Az aktív terápia megváltoztatása lehetséges, függetlenül attól, hogy manuálisan programozott vagy előre beállított terápia aktív. Az aktív terápia megváltoztatásához 
győződjön meg arról, hogy a pumpa SZÜNET módban van.
DÓZIS-SEBESSÉG: A mennyiség és sebesség paraméterek módosíthatók SEBESSÉG: A sebesség paraméterei módosíthatók.
A szakaszos SEBESSÉG paraméter módosítható. A TELJES MENNYISÉG nem módosítható.
A SZÜNET ideje csak akkor módosítható, ha a pumpa KÖVETKEZŐ BEVITEL módban van.

7.6. AZ UTOLSÓ TÁPLÁLÁS BEFEJEZETLEN
Ha a pumpa a terápia befejezése előtt kikapcsolásra kerül, akkor a következő figyelmeztető üzenetet jeleníti meg: „AZ UTOLSÓ TERÁPIA BEFEJEZETLEN”. 
Lehetősége van az aktív terápia újraindítására , ÚJRAINDÍTÁS, mely során a terápia újrakezdődik és a folyamatjelző sáv újraindul, vagy folytatja, FOLYTATÁS, az 
aktív terápia beadását.

7.7. INFORMÁCIÓS ÉS MEMÓRIA FUNKCIÓK

7.7.1. Terápiával kapcsolatos információk
Ha a „DÓZIS-SEBESSÉG” vagy „SEBESSÉG” terápia be van programozva, a Flocare Infinity III hasznos információkat nyújt az Ön aktív terápiájáról, ha megnyomja a 
TERÁPIÁS INFORMÁCIÓ gombot. Ez a funkció a KEZDŐKÉPERNYŐBŐL érhető el, az 1. PUHA gomb megnyomásával, TERÁPIÁS INFORMÁCIÓK menüpontból.
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7.7.2. 30 napos előzmények grafikonja - TÖRTÉNET
A Flocare Infinity III az összes alkalmazott terápiát legfeljebb 30 napig tárolja. A beadott mennyiség, naponkénti bontásban a kezdőképernyőn az 1. PUHA gomb, 
majd azt követően a 3.PUHA gomb (Történet) megnyomásával érhető el. A nyílgombokkal korábbi vagy későbbi napokra navigálhat. A + nagyító szimbólum 
megnyomásával kiválaszthat egy napot és így látszik az azon a napon lefolytatott táplálásterápiák táblázata.

7.7.3. A mennyiség nullázása
A folyamatjelző sáv automatikusan törlődik minden olyan terápia befejezése után, ahol a VOLUMEN programozásra került. Ha manuálisan szeretné törölni a 
folyamatjelző sávot, navigáljon a KEZDŐLAP képernyőről az 1. PUHA gomb megnyomásával A MENNYISÉG NULLÁZÁSA menüpontra.

7.8. AKKUMULÁTOR
A Flocare Infinity III lítium/ion akkumulátor technológiával van felszerelve, és az első használat előtt vagy alatt 6 órán keresztül tölteni kell, míg teljesen feltöltésre 
kerül; ez maximalizálja az akkumulátor élettartamát.
Az akkumulátor mikroprocesszora folyamatosan figyeli az akkumulátor állapotát, és a pumpa megjeleníti az “A pumpa állapota” jelzést a képernyőn, ha az 
akkumulátor legalább 70%-ra lemerült, és cserére szorul.
Megjegyzés: Az akkumulátor kapacitása becsült érték. Ha nem biztos abban, hogy elegendő akkumulátorkapacitás marad a tervezett terápiához, csatlakoztassa a 
hálózati adaptert, amíg fel nem tölti.

8. SPECIÁLIS BEÁLLÍTÁSOK
A Speciális beállítások menü csak egészségügyi szakembereknek szól.

9. RIASZTÁSOK, FIGYELMEZTETŐ ÜZENETEK ÉS HIBAELHÁRÍTÁS [LÁSD E-HU]
A Flocare Infinity III számos érzékelővel és biztonsági funkcióval van felszerelve, amelyek a hallható és látható riasztásokhoz és a kijelzőn megjelenő figyelmeztető 
üzenetekhez kapcsolódnak. Ha bármelyik riasztás bekövetkezik, a pumpa hang- és vizuális riasztást generál, és leállítja az adagolást. A kijelző háttérvilágítása 
automatikusan bekapcsol. Ez alól kivételt képez az alacsony elemszint riasztás, ebben az esetben a pumpa tovább működik. Az Infinity riasztási állapotok alacsony 
prioritásúnak vannak besorolva, jelezve, hogy a kezelő figyelmére és a jövőbeni intézkedésére van szükség. Ha riasztás vagy figyelmeztető üzenet jelenik meg a 
kijelzőn:

• A KEZDŐKÉPERNYŐ [  ] gomb nyugtázza a riasztást vagy figyelmeztetést, és elveti a riasztást vagy figyelmeztető üzenetet.

• A RIASZTÁS NÉMÍTÁSA [  ] gomb 2 percre elhalasztja az riasztást vagy figyelmeztető hangjelzést, miközben a riasztás vagy figyelmeztető üzenet a 
kijelzőn továbbra is látható marad. Egy áthúzott hang ikon jelenik meg a kijelzőn, jelezve, hogy az audiojelzést elhalasztották.

• Az INFORMÁCIÓ gomb [  ] javaslatokat tehet a kijelzőn egy riasztás vagy figyelmeztetés megoldására.

Megjegyzés: riasztás vagy figyelmeztető üzenet esetén az összes többi gomb le van tiltva. A KEZDŐKÉPERNYŐ [  ] gomb az egyetlen gomb, amely nyugtázza a 
riasztást vagy figyelmeztető üzenetet.

10. TISZTÍTÁSI, ELLENŐRZÉSI ÉS KARBANTARTÁSI ÚTMUTATÓ [LÁSD E-HU]
A pumpa optimális és biztonságos működése érdekében a készüléket tisztán és élelmiszer maradéktól mentesen kell tartani.
Javasoljuk, hogy a pumpát minden befejezett táplálás után nedves ruhával tisztítsa meg.

Tisztítás előtt húzza ki a pumpát a hálózatból.
Az áramütés elkerülése érdekében soha ne tisztítsa a pumpát úgy, hogy a váltóáramú adapter a konnektorba van dugva, vagy amikor 
a pumpa be van kapcsolva.
Ne merítse vízbe a pumpát.
Ne használjon túl erős tisztító- vagy fertőtlenítőszereket, például acetont, benzolt vagy jódot.
Megjegyzés: a pumpát nem szabad mosogatógépben tisztítani.
Ne sterilizálja a pumpát, pl. sugárzással, etilén-oxiddal, gőzzel vagy autoklávban.
Javasoljuk, hogy a pumpát rendszeresen tisztítsa (folyó) meleg csapvíz alatt szokásos mosogatószerrel, (nem súroló) szivaccsal, 
kefével vagy puha ruhával. Tisztítsa meg és távolítsa el az élelmiszer maradványokat a pumpából, különös figyelmet fordítva az 
érzékelő területére a ház felső részén, a forgórészen a görgőkkel együtt, valamint a billentyűzet és a képernyő sarkaiban.

Ezután törölje szárazra a pumpát egy tiszta ruhával.
Tisztítás után a pumpa enyhe, hígított fertőtlenítőszerrel vagy tisztítóoldattal és nedves ruhával fertőtleníthető. Ha kérdése van a jóváhagyott fertőtlenítőszerek 
kapcsán, forduljon Nutricia képviselőjéhez vagy egészségügyi szolgáltatójához/pumpa-szolgáltatójához.
Ha bármilyen hatást észlel a szer használata során, vagy ha kétségei vannak az engedélyezett tisztítószer használata során, hagyja abba a szer használatát, olvassa 
el a termék használati útmutatóját, vagy forduljon a helyi képviselőhöz további információkért és ellenőrzésért. 

JAVÍTÁS
Nincsenek a felhasználó által szervizelhető alkatrészek, a szervizelési tevékenységeket a megjelölt szervizközpontban kell elvégezni. Javasoljuk, hogy a pumpát 
hivatalos szervizközpontban ellenőriztesse a következő esetekben:
• Váltás a betegek között
• Bármilyen változás esetén a teljesítmény jellemzőiben vagy a pumpa riasztása üzenete/figyelmeztetése esetén
• Ha a pumpát leejtették
A pumpa nem igényel megelőző karbantartást, rendszeres karbantartást vagy kalibrálást normál használati körülmények között, ha a megfelelő tisztítási és 
ellenőrzési protokollokat betartják, 5 évig.

KIEGÉSZÍTŐK
A Flocare Infinity III pumpához tervezett hátizsák és pumpaállvány, valamint Infinity szerelékek, Infinity nővérhívó (kábel hossza 5 m) és Infinity PDMS adatkábel 
(kábel hossza 3 m) állnak rendelkezésre. Kérjük, forduljon a Nutricia helyi értékesítési képviselőjéhez a megfelelő kiegészítők elérhetőségével és rendelési 
információival kapcsolatban.
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ÚJRAHASZNOSÍTÁS ÉS ÁRTALMATLANÍTÁS
A pumpát és az elektromos tartozékait (AC tápcsatlakozó, PDMS-kábel, nővérhívó kábel) az elektronikus hulladék (elektronikus hulladék) ártalmatlanítására 
vonatkozó helyi szabványok és előírások szerint kell ártalmatlanítani. A többi tartozék normál, nem veszélyes hulladékként ártalmatlanítható vagy újrahasznosítható.
Megjegyzés: A pumpa selejtezése esetén mindig értesítse a Nutricia értékesítési képviselőjét a pumpa sorozatszámáról.

11. MŰSZAKI ADATOK [Lásd e-HU]

11.1. TELJESÍTMÉNY

Mennyiségi pontosság (1) ±5%

Az akkumulátor működési időtartama (2 évnél nem régebbi akkumulátorok) 24 óra @ 125 ml/h, 12 óra @ 250 ml/h

Légbuborékos riasztás  > 1,5 ml levegő a szerelékben a pumpa rendszere után.

Felfelé ható elzáródás -34 kPa ± 21 kPa 5 másodpercig;

Lefelé ható elzáródás 84 kPa ± 21 kPa 30 másodpercig / 103 kPa ± 21 kPa 5 másodpercig

11.2. ÜZEMELTETÉS

Légköri nyomás 65 – 106 kPa

Hőmérséklet 5° - 40°C 

Páratartalom 15 – 95%, nem kondenzál

11.3. TÁROLÁS

Légköri nyomás: 50 – 106 kPa

Hőmérséklet: -20° - 60°C 

Páratartalom: 10 – 95%, nem kondenzál

Felhasználhatósági idő: Nincs. A pumpa normál várható (műszaki) használati élettartama 5 év. Az akkumulátor élettartama idővel csökken, és 
előfordulhat, hogy korábban ki kell cserélni. Az akkumulátor várható élettartama a használattól és a töltési ciklusok számától 
függően 2-5 év.

Megjegyzés: A felsorolt környezeti feltételek a pumpa csomagolásból történő eltávolítása előtt és után is érvényesek.
Megjegyzés: A maximális és minimális tárolási hőmérsékletről az üzemi hőmérsékletre való visszaállás ideje ~30 perc.

11.4. ELEKTROMÁGNESES KOMPATIBILITÁS
Az elektromágneses sugárzás befolyásolhatja bármely elektronikus orvosi eszköz működését, beleértve az enterális táplálópumpákat is. A Flocare Infinity III 
készüléket a legtöbb környezetben nem érinti az elektromágneses sugárzás. A személyes kommunikációs berendezések, háztartási készülékek vagy munkahelyi 
eszközök által keltett egyes elektromágneses terek azonban elektromágneses interferenciát (EMI) okozhatnak, amely befolyásolhatja a pumpa alapvető 
teljesítményét. Az elektronikus orvosi eszközökkel kapcsolatos elektromágneses interferencia lehetséges forrásai többek között a következők: mobiltelefonok, vezeték 
nélküli telefonok, mikrohullámú sütők, lopásgátló/biztonsági rendszerek, turmixgépek és nagy teljesítményű szerszámok. 
Rendszeresen ellenőrizze a pumpát, ha elektromágneses kibocsátási források közelében működik. 

12. SZIMBÓLUMOK [e-HU]

Gyártó Olvassa el a használati utasítást

Sorozatszám Nem alkalmas IV használatra (kizárólag enterális használatra)

Mechanikai és folyadék behatolás CE-jelölés és a tanúsító szervezet azonosító száma

13. GARANCIA
Minden szerviz- és javítási tevékenységet csak jóváhagyott szervizközpont, hivatalos javítóközpont vagy a Nutricia minősített technikusa végezhet. A garancia 36 
hónapig szól a vásárlók számára a kiszállítás dátumától számítva. A garancia a Flocare Infinity III pumpára, bilincsre és a hálózati csatlakozóra vonatkozik. A jótállás 
a garancia ideje alatti cserére is vonatkozik  normál kopás esetén, amely  rendeltetésszerű használatból adódik. 

A garancia korlátozásai
A garancia érvényét veszti, ha a terméket nem megfelelően használták, megváltoztatták, vagy megváltoztatták a teljesítmény specifikációit. A garancia érvényét 
veszti, ha a terméket a jelen használati utasításban foglalt ajánlásokon kívül használják. A nem felhatalmazott szerviz által végzett javítások érvénytelenítik a 
garanciát.
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Headquarters Australia New Zealand

Nutricia Medical Devices B.V. 
Taurusavenue 167 
2132 LS Hoofddorp, The Netherlands 
P.O. Box: 75538 
Tel nr.:+31 20 456 9000

Nutricia Australia Pty Ltd, 
The Zenith, Tower B, Level 12, 
821 Pacific Highway, Chatswood, NSW, 2067 
Australia  1800 060 051, 
www.nutricia.com.au

Danone Nutricia NZ Ltd,  
56-58 Aintree Ave, Airport Oaks,  
Auckland 2022,  
New Zealand 0800 636 228,  
www.nutricia.co.nz

Great Britain Ireland Germany

Nutricia Ltd,  
White Horse Business Park,  
TROWBRIDGE, Wiltshire, BA14 0XQ, England.  
Tel: 01225 711 688,  
www.nutricia.co.uk  
Patient/Carer Information Number (UK only)  
Tel: 08457 623 653.

Nutricia Ireland Ltd.,  
Block 1, Deansgrange Business Park,  
Deansgrange, Co. DUBLIN, Ireland.  
www.nutricia.ie

DE: Danone Deutschland GmbH,  
D - 60329 Frankfurt/Main, Deutschland,  
www.nutricia.de;  
AT: Danone Österreich GmbH, A-5412 Puch, 
Österreich, www.nutricia.at;  
CH: Danone Schweiz AG, CH-8005 Zürich, Schweiz,  
www.nutricia.ch · Kontakt Danone  
D-A-CH: 00800 700 500 00

Nederland Belgium France

Nutricia Nederland B.V.,  
Antwoordnummer 10230,  
2700 VB Zoetermeer-NL,  
Nutricia Medische Voedingsservice:  
0800-022 33 22 (gratis).

N.V. Danone Belux,  
Werkhuizenkaai 160 - 1000 Brussel, België,  
Nutricia Medical Careline: 0800 99 486 (gratis) 
Danone Belux S.A.,   
Quai des Usines 160 - 1000 Bruxelles, Belgique 
Nutricia Medical Careline: 0800 99 486 (gratuit)

NUTRICIA Nutrition Clinique,  
17/19 rue des deux gares,  
CS 50149, 92565 Rueil-Malmaison Cedex, France.  
www.nutricia.fr

Italy Spain - España France

Distribuito da: Danone Nutricia S.p.A.  
Società Benefit, via C. Farini 41, 20159 Milano.  
Per informazioni: 800-822096  
www.nutricia.it

Distribuido en España por: Danone Nutricia S.R.L.,  
C/ Torrelaguna 77, 6ª plta. CP 28043, Madrid.  
Tel. Atención al cliente: (+34) 900 211 088.  
www.nutricia.es;  
www.sonda-nutricion.es

NUTRICIA Nutrition Clinique, 
17/19 rue des deux gares, CS 50149, 
92565 Rueil-Malmaison Cedex. 
Numéro de téléphone 
+33 1 49 48 47 00

Portugal Denmark Norway

Distribuído em Portugal por:  
Danone Nutricia Unipessoal, Lda.| Apartado 8106,  
EC Cabo Ruivo, 1802-001 Lisboa,  
Telef: 214 259 600 | Linha Verde: 800 206 799 
www.nutricia.pt

Nutricia, c/o Danone A/S,  
Rørmosevej 2A, 3450 Allerød
Tlf. 70210707
www.nutricia.dk

Nutricia, c/o Danone AS,  
Drammensveien 123, 0277 OSLO
Tlf. 23 00 21 00
www.nutricia.mo

Sweden Finland Poland

Nutricia, c/o Danone AB,  
Gårdsvägen 14, 16970 Solna.  
Tel: +46 (0)8-24 15 30.  
www.nutricia.se

Nutricia, c/o Danone Oy,  
Siltasaarenkatu 8-10, 00530 Helsinki 
Yhteistyökumppani: Nordic Service Group,  
Taivaltie 4, 01610 Vantaa, Puh. 010 397 5404.

Nutricia Polska Sp. z o.o.,  
ul. Bobrowiecka 8, 00-728 Warszawa

Czech Hungary Greece

Danone a.s.,  
V parku 2294/2, 148 00  
Praha 4 - Chodov,  
infolinka: 800 110 001,  
www.nutricia.cz

Forgalmazza: Danone Kft.,  
1134 Budapest, Váci út 35.  
www.nutricia.hu 
Infovonal: 06 80 223 223

Numil Hellas Α.Ε. 17o χλμ.  
Αθηνών Λαμίας & Καλαμάτας 2,  
14564 Κηφισιά,  
Τηλ.: 2106248547, Γραμμή  
Επικοινωνίας: 800 11 68600

NUTRICIA CONTACT ADDRESSES
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Turkey Middle East

Numil Gıda Ürünleri San. ve Tic. A.Ş. 
Cumhuriyet Mah. Pınarhisar Asfaltı  
Yolu Küme Evleri Danone  
Blok No: 14 İç Kapı No: 1 Lüleburgaz/Kırklareli

Nutricia Middle East,  
Jumeirah Lakes Towers, Cluster W,  
Build JBC 5, Unit 3701.  
Dubai, United Arab Emirates.
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